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LA ROCHE 
D’OËTRE

en Suisse Normande

2026

Horaires d’ouverture
SITE NATUREL DE LA ROCHE D’OËTRE
ESPACE GALERIE ET BOUTIQUE

Mars : du mardi au vendredi de 14h à 17h
Avril à septembre : tous les jours de 10h à 18h 
(19h en juillet - août)
Octobre : du mardi au dimanche de 10h à 17h

Fermé en janvier, février, novembre et décembre

Site naturel ouvert toute l’année

Opening time
March : tuesday to friday from 2 pm to 5 pm
April to september : every day from 10 am to 6 pm (7 pm in july and august)
October : tuesday to sunday from 10 am to 5 pm
Closed in january, february, november and december

Tout pour votre pause
> Espace galerie de la Roche d’Oëtre 
Entrée gratuite - Free exhibitions
25/04 > 31/10 Le peuple de l’arbre Installation extérieure
Sur 3 parcours artistiques, l ’artiste RIONS NOIR installe une série 
d’œuvres figuratives utilisant uniquement des éléments naturels 
comme matière première. La randonnée devient alors randonn’Art.
03/03 > 10/05 Symbiose
Martine Lebon - Peintures, Anne Moreau - Peintures et Souleymane 
Traoré - Sculptures
16/05 > 28/06 Entr’Elles
Yolande Salmon Duval - Peintures figuratives, Caroline Sudre - 
Sculptures et Irène Doria - Photographies
01/07 > 30/08 Pierre FOURMEAU, Benjamin THUILLEZ, 
Travaux récents
Benjamin Thuillez - Dessins et peintures et Pierre Fourmeau - 
Peintures
02/09 > 11/10 Nature, formes et passages
Pascal Léger - Photographies naturalistes et Léo Besnier – Artiste 
plasticien
21/10 > 31/10 Atelier Vog’Aquarelle
Peintures des élèves réalisées pendant l’année

> Boutique du terroir
Souvenirs, artisanat, produits locaux - Gift shop with local produce

> Parcours d’orientation
3 parcours de 1,5 à 7,5 km - 2,50 € - Orienteering course

> Randonnée
Circuits pédestres, VTT, équestres - Ramble tracks, mountain bike 
circuits, equestrian circuits

> Circuits trail
Trails circuits

> Parcours «Mystères à la Roche d’Oëtre»
Téléchargez l’application gratuite - Download the free app

> Restaurant café Le Caillou
07 67 39 82 82 - le-caillou.fr

> Parc accrobranche «Orne Aventure»
Passez en mode « aventure » d’arbre en arbre pour les plus aguerris  
à partir de 3 ans - 06 17 05 09 60- orneaventure.fr

La Roche d’Oëtre
BUREAU D’INFORMATION TOURISTIQUE
61430 Saint-Philbert-sur-Orne
02 31 59 13 13 - roche-doetre@flers-agglo.fr
montagnesdenormandie.fr/larochedoetre

Clécy

A 28

vers 
Rouen

vers Le Mans

Pont 
d’Ouilly A 88

A 84

A 84

A 84

Putanges

A 13

Athis

Le Hom

FALAISE

CAEN

Le Mont-
St-Michel

FLERS

CondéVIRE

Mortain

Avranches

Granville

CHERBOURG

ST-LÔ

Villedieu

vers 
Paris

FOUGÈRES MAYENNE

ARGENTAN

ALENÇON

La Roche 
d’Oëtre

©
 p

ho
to

gr
ap

hi
es

 : 
An

ib
as

 P
ho

to
gr

ap
hy



Imaginez-vous debout,
face à l’histoire vivante de la Terre

Ici, à la Roche d’Oëtre, le plus ancien relief d’Europe se 
dévoile sous vos pieds. Le Massif armoricain a laissé en 
héritage des gorges sauvages, des vallées généreuses 
et des roches qui dessinent un visage mystérieux dans la 
falaise.

Étape du GR® de Pays Tour de la Suisse Normande, 
élu GR® préféré des Français 2023, le site est le cœur 
battant du territoire. Sentiers escarpés, circuits VTT et 
trail, parcours d’orientation en famille ou accrobranche : 
chaque chemin est une promesse de découverte.

Au Pavillon d’accueil, le Bureau d’Information Touristique 
vous guide dans vos envies. Dénichez des trésors à 
la boutique du terroir et laissez-vous surprendre par 
l ’Espace galerie et ses expositions.

Imagine yourself standing face to face with the Earth’s living history.
Here at La Roche d’Oëtre, Europe’s oldest relief unfolds beneath your feet. The Armori-
can Massif has carved wild gorges, generous valleys and rocks that sketch a mysterious 
human profile in the cliff.
A key stage on the GR® de Pays Tour de la Suisse Normande, voted France’s favourite 
GR® trail in 2023, this site is the beating heart of the area. Steep paths, mountain-bike 
and trail routes, family orienteering courses and treetop adventures: every way is a pro-
mise of discovery.
At the Visitor Pavilion, the Tourist Information Centre helps you shape your stay. Browse 
local flavours at the Terroir boutique and discover the Gallery Space and its exhibitions.

Descendez vers la vallée et laissez le bruit du monde 
derrière vous. En contrebas des gorges, la rivière 
murmure son histoire tumultueuse aux boules de 
granite centenaires. On l ’aperçoit à peine, mais on 
l ’entend, et c’est elle qui donne le rythme à cette 
nature préservée. L’eau contre la pierre, le souffle 
de la forêt, le chant des oiseaux : chaque sens se 
reconnecte à l ’essentiel.

Head down into the valley and leave the noise of the world behind. 
Below the gorges, the river whispers its tumultuous story to centu-
ries‑old granite boulders. You barely glimpse it, yet you hear it – and it 
sets the tempo for this preserved natural haven. Water against rock, 
the breath of the forest, birdsong all around: here, every sense recon-
nects with what truly matters.


